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Sicherheitshinweise für den DRUM SANDER
MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Einführung
Danke, dass du dich für den DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Bandschleifer
verwendest, um Unfälle oder Verletzungen zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Bandschleifer stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Bandschleifer und seine Komponenten vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorrichtungen und geräte vorhanden und ordnungsgemäß
funktionsfähig sind, bevor du das Gerät benutzt.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille, Staubmaske und Gehörschutz, wenn nötig.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Stelle sicher, dass der Bandschleifer sicher an dem entsprechenden Werkzeug befestigt ist, bevor du ihn
verwendest.
Verwende den Bandschleifer nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Bandschleifer nur mit kompatiblen Schleifbändern (#408, #432 und anderen ½"
Schleifbändern).
Überschreite nicht die maximale Umdrehungszahl (RPM) des Bandschleifers.
Vermeide die Verwendung des Bandschleifers bei nassen oder feuchten Bedingungen.
Halte den Bandschleifer von brennbaren Materialien und Flüssigkeiten fern.
Lass den Bandschleifer nicht unbeaufsichtigt, während er läuft.
Wenn der Bandschleifer überlastet oder stehen bleibt, schalte ihn sofort aus und trenne ihn von der
Stromquelle.
Lass den Bandschleifer vollständig zum Stillstand kommen, bevor du Schleifbänder wechselst oder
Anpassungen vornimmst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das verwendete Elektrowerkzeug ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt
ist.
Wähle ein kompatibles Schleifband (½" Durchmesser) aus und schiebe es auf den Mandrel.
Ziehe das Schleifband fest an, um zu verhindern, dass es sich während des Betriebs löst.
Befestige den Mandrel gemäß den Anweisungen des Herstellers an deinem Elektrowerkzeug.

Nutzung:2.

Stecke dein Elektrowerkzeug ein und schalte es ein.
Halte das Werkzeug mit beiden Händen fest und achte auf eine stabile Haltung.
Führe den Bandschleifer sanft in Kontakt mit dem Werkstück und übe leichten Druck aus.
Bewege den Bandschleifer kontrolliert, um das gewünschte Finish zu erzielen.



Schalte nach der Benutzung das Elektrowerkzeug aus und ziehe den Stecker, bevor du
Anpassungen vornimmst oder Schleifbänder wechselst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bandschleifer und verwendete Schleifbänder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge elektrische Komponenten nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für das Produkt und Verpackungsmaterialien in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder weitere Unterstützung bezüglich des DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407
DRUM SANDER besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive
Erfahrung bei der Verwendung des DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER gewährleisten.
Priorisiere immer die Sicherheit und zögere nicht, Hilfe zu suchen, wenn du Bedenken oder Fragen hast. Danke,
dass du DREMEL gewählt hast.



Safety Instruction Guide for DRUM SANDER
MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Introduction
Thank you for choosing the DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before using the drum sander to avoid any accidents or injuries.

General Safety Guidelines
Always use the drum sander according to the manufacturer's instructions.
Inspect the drum sander and its components before each use for any signs of damage or wear.
Keep your work area clean and welllit to avoid accidents.
Ensure that all safety guards and devices are in place and functioning properly before use.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles, dust masks, and hearing protection as
needed.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.
Ensure that the drum sander is securely attached to the appropriate tool before use.
Do not use the drum sander for any purpose other than its intended use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the drum sander with compatible sanding bands (#408, #432, and other ½" sander bands).
Do not exceed the maximum RPM rating of the drum sander.
Avoid using the drum sander in wet or damp conditions.
Keep the drum sander away from flammable materials and liquids.
Do not leave the drum sander unattended while it is running.
If the drum sander becomes overloaded or stalls, turn it off immediately and disconnect it from the power
source.
Allow the drum sander to come to a complete stop before changing sanding bands or making
adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the power tool you are using is turned off and unplugged.
Select a compatible sanding band (½" diameter) and slide it onto the mandrel.
Tighten the sanding band securely to prevent it from coming loose during operation.
Attach the mandrel to your power tool according to the manufacturer's instructions.

Usage:2.

Plug in your power tool and switch it on.
Hold the tool firmly with both hands and maintain a stable stance.
Gently bring the drum sander into contact with the workpiece, applying light pressure.
Move the drum sander in a controlled manner to achieve the desired finish.
After use, turn off the power tool and unplug it before making any adjustments or changing
sanding bands.



Disposal Instructions
Dispose of the drum sander and any used sanding bands in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Consider recycling options for the product and packaging materials where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM
SANDER, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service directly.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while
using the DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Always prioritize safety and do not hesitate
to seek assistance if you have any concerns or questions. Thank you for choosing DREMEL.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MANDREL DE LIJADO DE DRUM DREMEL #407
Introducción
Gracias por elegir el MANDREL DE LIJADO DE DRUM DREMEL #407. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para garantizar un uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta
guía cuidadosamente antes de usar el mandrel para evitar accidentes o lesiones.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el mandrel de lijado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el mandrel y sus componentes antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén tu área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Asegúrate de que todas las protecciones y dispositivos de seguridad estén en su lugar y funcionando
correctamente antes de usar.
Usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad, mascarillas contra el polvo y
protección auditiva según sea necesario.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Asegúrate de que el mandrel esté firmemente conectado a la herramienta adecuada antes de usar.
No utilices el mandrel para ningún propósito diferente al uso previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo utiliza el mandrel de lijado con bandas de lijado compatibles (#408, #432 y otras bandas de lijado
de ½").
No excedas la clasificación máxima de RPM del mandrel de lijado.
Evita usar el mandrel en condiciones húmedas o mojadas.
Mantén el mandrel alejado de materiales y líquidos inflamables.
No dejes el mandrel desatendido mientras está en funcionamiento.
Si el mandrel se sobrecarga o se detiene, apágalo inmediatamente y desconéctalo de la fuente de
energía.
Permite que el mandrel se detenga completamente antes de cambiar las bandas de lijado o hacer
ajustes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que la herramienta eléctrica que estás utilizando esté apagada y desconectada.
Selecciona una banda de lijado compatible (½" de diámetro) y deslízala sobre el mandrel.
Aprieta la banda de lijado de manera segura para evitar que se suelte durante la operación.
Conecta el mandrel a tu herramienta eléctrica de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:2.

Conecta tu herramienta eléctrica y enciéndela.
Sujeta la herramienta firmemente con ambas manos y mantén una postura estable.
Acerca suavemente el mandrel de lijado al material de trabajo, aplicando una ligera presión.
Mueve el mandrel de lijado de manera controlada para lograr el acabado deseado.
Después de su uso, apaga la herramienta eléctrica y desconéctala antes de hacer ajustes o
cambiar bandas de lijado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el mandrel de lijado y cualquier banda de lijado usada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes eléctricos en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para el producto y los materiales de embalaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional con respecto al MANDREL DE LIJADO DE DRUM DREMEL
#407, consulta el sitio web del fabricante o contacta directamente con su servicio al cliente.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva
mientras utilizas el MANDREL DE LIJADO DE DRUM DREMEL #407. Siempre prioriza la seguridad y no dudes en
buscar asistencia si tienes alguna inquietud o pregunta. Gracias por elegir DREMEL.



Guide de Sécurité pour le MANDREL DE PONÇAGE
DRUM SANDER DREMEL #407
Introduction
Merci d'avoir choisi le MANDREL DE PONÇAGE DRUM SANDER DREMEL #407. Ce guide fournit des instructions
et des lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le ponceuse à tambour pour éviter tout accident ou blessure.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours le ponceuse à tambour conformément aux instructions du fabricant.
Inspecte le ponceuse à tambour et ses composants avant chaque utilisation pour tout signe de dommage
ou d'usure.
Garde ton espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Assuretoi que toutes les protections et dispositifs de sécurité sont en place et fonctionnent correctement
avant l'utilisation.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité, des masques
antipoussière et des protections auditives selon les besoins.
Garde tes mains et autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Assuretoi que le ponceuse à tambour est solidement fixé à l'outil approprié avant utilisation.
Ne pas utiliser le ponceuse à tambour à d'autres fins que son utilisation prévue.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
N'utilise le ponceuse à tambour qu'avec des bandes à poncer compatibles (#408, #432 et autres bandes
à poncer de ½").
Ne dépasse pas la limite de RPM maximale du ponceuse à tambour.
Évite d'utiliser le ponceuse à tambour dans des conditions humides ou mouillées.
Garde le ponceuse à tambour éloigné des matériaux et liquides inflammables.
Ne laisse pas le ponceuse à tambour sans surveillance pendant qu'il fonctionne.
Si le ponceuse à tambour est surchargé ou cale, éteinsle immédiatement et débranchele de la source
d'alimentation.
Laisse le ponceuse à tambour s'arrêter complètement avant de changer les bandes à poncer ou de faire
des ajustements.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'outil électrique que tu utilises est éteint et débranché.
Sélectionne une bande à poncer compatible (½" de diamètre) et glissela sur le mandrel.
Serre la bande à poncer solidement pour éviter qu'elle ne se desserre pendant l'opération.
Fixe le mandrel à ton outil électrique selon les instructions du fabricant.

Utilisation :2.

Branche ton outil électrique et allumele.
Tiens l'outil fermement avec les deux mains et maintiens une position stable.
Amène doucement le ponceuse à tambour en contact avec la pièce à travailler, en appliquant une
légère pression.
Déplace le ponceuse à tambour de manière contrôlée pour obtenir la finition désirée.
Après utilisation, éteins l'outil électrique et débranchele avant de faire des ajustements ou de



changer les bandes à poncer.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du ponceuse à tambour et de toutes les bandes à poncer utilisées conformément aux
réglementations locales.
Ne pas jeter les composants électriques dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage pour le produit et les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.

Conclusion
En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors
de l'utilisation du MANDREL DE PONÇAGE DRUM SANDER DREMEL #407. Priorise toujours la sécurité et n'hésite
pas à demander de l'aide si tu as des préoccupations ou des questions. Merci d'avoir choisi DREMEL.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DRUM
SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Introduzione
Grazie per aver scelto il DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il tamburo sander per evitare incidenti o
infortuni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Usare sempre il tamburo sander secondo le istruzioni del produttore.
Ispezionare il tamburo sander e i suoi componenti prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o
usura.
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Assicurarsi che tutte le protezioni e i dispositivi di sicurezza siano in posizione e funzionino correttamente
prima dell'uso.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza, maschere antipolvere e
protezione per l'udito, se necessario.
Tenere mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante il funzionamento.
Assicurarsi che il tamburo sander sia fissato saldamente allo strumento appropriato prima dell'uso.
Non utilizzare il tamburo sander per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il tamburo sander solo con bande abrasive compatibili (#408, #432 e altre bande sander da
½").
Non superare il numero massimo di giri (RPM) del tamburo sander.
Evitare di utilizzare il tamburo sander in condizioni umide o bagnate.
Tenere il tamburo sander lontano da materiali e liquidi infiammabili.
Non lasciare il tamburo sander incustodito mentre è in funzione.
Se il tamburo sander si sovraccarica o si ferma, spegnerlo immediatamente e disconnetterlo dalla fonte di
alimentazione.
Consentire al tamburo sander di fermarsi completamente prima di cambiare le bande abrasive o
apportare modifiche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che lo strumento elettrico in uso sia spento e scollegato.
Selezionare una banda abrasiva compatibile (diametro ½") e infilarla sul mandrino.
Serrare la banda abrasiva in modo sicuro per evitare che si allenti durante il funzionamento.
Attaccare il mandrino allo strumento elettrico secondo le istruzioni del produttore.

Uso:2.

Collegare lo strumento elettrico e accenderlo.
Tenere lo strumento saldamente con entrambe le mani e mantenere una posizione stabile.
Portare delicatamente il tamburo sander a contatto con il pezzo di lavoro, applicando una leggera
pressione.
Muovere il tamburo sander in modo controllato per ottenere la finitura desiderata.



Dopo l'uso, spegnere lo strumento elettrico e scollegarlo prima di apportare modifiche o cambiare
le bande abrasive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il tamburo sander e le bande abrasive usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti elettrici nei normali rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per il prodotto e i materiali di imballaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o ulteriore supporto riguardante il DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407
DRUM SANDER, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare direttamente il loro servizio
clienti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace
durante l'uso del DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Dare sempre priorità alla sicurezza e
non esitare a chiedere assistenza se si hanno domande o preoccupazioni. Grazie per aver scelto DREMEL.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for DRUM SANDER
MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Introduksjon
Takk for at du valgte DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les
denne guiden nøye før du bruker trommelsliperen for å unngå ulykker eller skader.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid trommelsliperen i samsvar med produsentens instruksjoner.
Inspiser trommelsliperen og dens komponenter før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å unngå ulykker.
Sørg for at alle sikkerhetsbeskyttelser og enheter er på plass og fungerer som de skal før bruk.
Bruk personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller, støvmaske og hørselsvern etter behov.
Hold hender og andre kroppsdeler unna bevegelige deler under drift.
Sørg for at trommelsliperen er sikkert festet til det aktuelle verktøyet før bruk.
Ikke bruk trommelsliperen til noe annet enn den tiltenkte bruken.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun trommelsliperen med kompatible slipestropper (#408, #432 og andre ½" slipestropper).
Ikke overskrid den maksimale RPMvurderingen for trommelsliperen.
Unngå å bruke trommelsliperen i våte eller fuktige forhold.
Hold trommelsliperen unna brennbare materialer og væsker.
La ikke trommelsliperen stå uten tilsyn mens den er i drift.
Hvis trommelsliperen blir overbelastet eller stopper, slå den av umiddelbart og koble den fra strømkilden.
La trommelsliperen stoppe helt før du bytter slipestropper eller gjør justeringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at strøleverktøyet du bruker er slått av og frakoblet.
Velg en kompatibel slipestropp (½" diameter) og skyv den på mandrellet.
Stram slipestroppen godt for å forhindre at den løsner under drift.
Fest mandrellet til strøleverktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.

Bruk:2.

Koble strøleverktøyet til strøm og slå det på.
Hold verktøyet fast med begge hender og oppretthold en stabil posisjon.
Før forsiktig trommelsliperen i kontakt med arbeidsstykket, og påfør lett trykk.
Beveg trommelsliperen på en kontrollert måte for å oppnå ønsket finish.
Etter bruk, slå av strøleverktøyet og koble det fra før du gjør justeringer eller bytter slipestropper.

Avfallsinstruksjoner
Kaste trommelsliperen og eventuelle brukte slipestropper i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast elektriske komponenter i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer for produktet og emballasjematerialer der det er tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre støtte angående DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM
SANDER, vennligst se produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice direkte.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse mens
du bruker DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Prioriter alltid sikkerhet, og nøl ikke med å
søke hjelp hvis du har noen bekymringer eller spørsmål. Takk for at du valgte DREMEL.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla MANDRELA
SZLIFIERKI BĘBNOWEJ DREMEL #407
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MANDRELA SZLIFIERKI BĘBNOWEJ DREMEL #407. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
zasady bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szlifierki bębnowej, aby uniknąć jakichkolwiek
wypadków lub obrażeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z szlifierki bębnowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdzaj szlifierkę bębnową i jej elementy przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że wszystkie osłony i urządzenia zabezpieczające są na miejscu i działają prawidłowo przed
użyciem.
Używaj osobistego wyposażenia ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne, maski przeciwpyłowe i
ochronniki słuchu, w razie potrzeby.
Trzymaj ręce i inne części ciała z daleka od ruchomych elementów podczas pracy.
Upewnij się, że szlifierka bębnowa jest pewnie przymocowana do odpowiedniego narzędzia przed
użyciem.
Nie używaj szlifierki bębnowej do żadnych celów innych niż jej zamierzony użytek.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj szlifierki bębnowej tylko z kompatybilnymi taśmami szlifierskimi (#408, #432 i innymi taśmami o
średnicy ½").
Nie przekraczaj maksymalnej wartości obrotów na minutę (RPM) szlifierki bębnowej.
Unikaj używania szlifierki bębnowej w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Trzymaj szlifierkę bębnową z dala od materiałów i cieczy łatwopalnych.
Nie zostawiaj szlifierki bębnowej bez nadzoru podczas jej pracy.
Jeśli szlifierka bębnowa zostanie przeciążona lub zgaśnie, natychmiast ją wyłącz i odłącz od źródła
zasilania.
Pozwól szlifierce bębnowej całkowicie się zatrzymać przed wymianą taśm szlifierskich lub dokonywaniem
regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że narzędzie elektryczne, którego używasz, jest wyłączone i odłączone od zasilania.
Wybierz kompatybilną taśmę szlifierską (o średnicy ½") i załóż ją na mandrel.
Dokładnie dokręć taśmę szlifierską, aby zapobiec jej poluzowaniu podczas pracy.
Przymocuj mandrel do swojego narzędzia elektrycznego zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:2.

Podłącz swoje narzędzie elektryczne i włącz je.
Trzymaj narzędzie pewnie obiema rękami i utrzymuj stabilną postawę.
Delikatnie zbliż szlifierkę bębnową do obrabianego materiału, stosując lekką presję.
Poruszaj szlifierką bębnową w kontrolowany sposób, aby osiągnąć pożądane wykończenie.
Po zakończeniu użycia, wyłącz narzędzie elektryczne i odłącz je przed dokonaniem jakichkolwiek



regulacji lub wymianą taśm szlifierskich.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj szlifierkę bębnową i wszelkie używane taśmy szlifierskie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów elektrycznych do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla produktu i materiałów opakowaniowych, gdy są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
MANDRELA SZLIFIERKI BĘBNOWEJ DREMEL #407, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub
bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie podczas korzystania z MANDRELA SZLIFIERKI BĘBNOWEJ DREMEL #407. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i nie wahaj się szukać pomocy, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości lub pytania. Dziękujemy za
wybór DREMEL.



Turvaohjeet DRUM SANDER MANDREL DREMEL
#407 DRUM SANDER
Johdanto
Kiitos, että valitsit DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER tuotteen. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön varmistamiseksi.
Lue tämä opas huolellisesti ennen rumpuhionnan käyttöä, jotta voit välttää onnettomuudet tai vammat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä rumpuhiontaa aina valmistajan ohjeiden mukaan.
Tarkista rumpuhionta ja sen osat ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta.
Pidä työalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että kaikki turvavarusteet ja laitteet ovat paikallaan ja toimivat oikein ennen käyttöä.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, pölymaskeja ja kuulosuojaimia tarpeen
mukaan.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Varmista, että rumpuhionta on tukevasti kiinnitetty oikeaan työkaluun ennen käyttöä.
Älä käytä rumpuhiontaa muuhun tarkoitukseen kuin sen alkuperäiseen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä rumpuhiontaa vain yhteensopivien hiomapantojen (#408, #432 ja muut ½" hiomapannat) kanssa.
Älä ylitä rumpuhionnan maksimiRPMarvoa.
Vältä rumpuhionnan käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.
Pidä rumpuhionta poissa syttyvistä materiaaleista ja nesteistä.
Älä jätä rumpuhiontaa valvomatta sen ollessa käynnissä.
Jos rumpuhionta ylikuormittuu tai pysähtyy, sammuta se heti ja irrota se virtalähteestä.
Anna rumpuhionnan pysähtyä kokonaan ennen hiomapantojen vaihtamista tai säätöjen tekemistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että käyttämäsi sähkötyökalu on sammutettu ja irrotettu virtalähteestä.
Valitse yhteensopiva hiomapanta (½" halkaisija) ja liu'uta se mandreliin.
Kiristä hiomapanta tiukasti estääksesi sen irtoamisen käytön aikana.
Kiinnitä mandreli sähkötyökaluusi valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:2.

Liitä sähkötyökalu virtalähteeseen ja kytke se päälle.
Pidä työkalua tiukasti molemmilla käsillä ja säilytä vakaa asento.
Tuo rumpuhionta hellästi kosketukseen työpalan kanssa, käyttäen kevyttä painetta.
Liikuta rumpuhiontaa hallitusti saavuttaaksesi halutun pinnan.
Käytön jälkeen sammuta sähkötyökalu ja irrota se virtalähteestä ennen säätöjen tekemistä tai
hiomapantojen vaihtamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä rumpuhionta ja käytetyt hiomapannat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä sähkökomponentteja tavallisen kotitalousjätteen joukossa.



Harkitse kierrätysmahdollisuuksia tuotteelle ja pakkausmateriaaleille, jos saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
tuotteesta, voit vierailla valmistajan verkkosivustolla tai ottaa suoraan yhteyttä asiakaspalveluun.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen
DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER tuotteen käytössä. Aina turvallisuus etusijalle ja älä
epäröi pyytää apua, jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita. Kiitos, että valitsit DREMEL.



Säkerhetsinstruktioner för DRUM SANDER
MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Introduktion
Tack för att du har valt DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder slipmaskinen för att undvika olyckor eller skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid slipmaskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera slipmaskinen och dess komponenter före varje användning för eventuella tecken på skador
eller slitage.
Håll din arbetsyta ren och väl upplyst för att undvika olyckor.
Se till att alla säkerhetsanordningar och skydd är på plats och fungerar korrekt innan användning.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon, dammmasker och hörselskydd vid
behov.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Se till att slipmaskinen är ordentligt fäst vid det lämpliga verktyget innan användning.
Använd inte slipmaskinen för något annat syfte än dess avsedda användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast slipmaskinen med kompatibla slipband (#408, #432 och andra ½" slipband).
Överskrid inte den maximala RPMgränsen för slipmaskinen.
Undvik att använda slipmaskinen i våta eller fuktiga förhållanden.
Håll slipmaskinen borta från brännbara material och vätskor.
Lämna inte slipmaskinen obevakad medan den är igång.
Om slipmaskinen blir överbelastad eller stannar, stäng av den omedelbart och koppla bort den från
strömkällan.
Låt slipmaskinen stanna helt innan du byter slipband eller gör justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att elverktyget du använder är avstängt och urkopplat.
Välj ett kompatibelt slipband (½" diameter) och glid det på mandrellet.
Dra åt slipbandet ordentligt för att förhindra att det lossnar under drift.
Fäst mandrellet vid ditt elverktyg enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:2.

Anslut ditt elverktyg och slå på det.
Håll verktyget stadigt med båda händerna och ha en stabil ställning.
För försiktigt slipmaskinen i kontakt med arbetsstycket och applicera lätt tryck.
Flytta slipmaskinen på ett kontrollerat sätt för att uppnå önskat resultat.
Efter användning, stäng av elverktyget och koppla ur det innan du gör några justeringar eller byter
slipband.



Avfallsinstruktioner
Kassera slipmaskinen och eventuella använda slipband i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte elektriska komponenter i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för produkten och förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM
SANDER, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice direkt.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse
när du använder DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Prioritera alltid säkerhet och tveka
inte att söka hjälp om du har några bekymmer eller frågor. Tack för att du valde DREMEL.



Bezpečnostní pokyny pro DRUM SANDER
MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím brusky si prosím důkladně přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli jakýmkoli nehodám nebo
zraněním.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte brusku podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte brusku a její komponenty na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že všechny bezpečnostní kryty a zařízení jsou na svém místě a správně fungují před použitím.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, masky proti prachu a ochranu
sluchu podle potřeby.
Držte ruce a další části těla daleko od pohyblivých částí během provozu.
Ujistěte se, že je bruska pevně připevněna k odpovídajícímu nástroji před použitím.
Nepoužívejte brusku k žádnému jinému účelu než k jejímu zamýšlenému použití.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte brusku pouze s kompatibilními brusnými pásy (#408, #432 a dalšími ½" brusnými pásy).
Nepřekračujte maximální otáčky (RPM) brusky.
Vyhněte se používání brusky v mokrých nebo vlhkých podmínkách.
Držte brusku daleko od hořlavých materiálů a kapalin.
Nenechávejte brusku bez dozoru, když je v chodu.
Pokud se bruska přetíží nebo se zastaví, okamžitě ji vypněte a odpojte od zdroje napájení.
Nechte brusku zcela zastavit před výměnou brusných pásů nebo prováděním úprav.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je váš elektrický nástroj vypnutý a odpojený od sítě.
Vyberte kompatibilní brusný pás (½" průměr) a nasuňte jej na mandrel.
Pevně utáhněte brusný pás, aby se během provozu neuvolnil.
Připevněte mandrel k vašemu elektrickému nástroji podle pokynů výrobce.

Použití:2.

Zapněte svůj elektrický nástroj.
Držte nástroj pevně oběma rukama a udržujte stabilní postoj.
Jemně přiveďte brusku do kontaktu s pracovním kusem a aplikujte mírný tlak.
Pohybujte bruskou kontrolovaným způsobem, abyste dosáhli požadovaného povrchu.
Po použití vypněte elektrický nástroj a odpojte ho, než provedete jakékoli úpravy nebo výměnu
brusných pásů.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brusku a jakékoli použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte elektrické komponenty do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace produktu a obalových materiálů, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se DRUM SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM
SANDER se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis přímo.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a efektivní používání DRUM
SANDER MANDREL DREMEL #407 DRUM SANDER. Vždy upřednostňujte bezpečnost a neváhejte vyhledat
pomoc, pokud máte jakékoli obavy nebo dotazy. Děkujeme, že jste si vybrali DREMEL.
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